
 

CYNGOR CYMUNED TREWALCHMAI COMMUNITY COUNCIL 

CYFARFOD /MEETING 5/01/2015 

 

PRESENNOL:  Cadeirydd Mrs S Jones, 

Mrs C Lloyd, Mrs E Jones,Ms M 

Williams, Ms M E Evans, Mrs S Roberts, 

Mrs H Williams,Mr R G Parry a Mr B 

Veevers. 

PRESENT: Chairman Mrs S Jones, Mrs 

C Lloyd, Mrs E Jones,Ms M Williams, 

Ms M E Evans, Mrs S Roberts, Mrs H 

Williams,Mr R G Parry and Mr B 

Veevers. 

  

YMDDIHEURIAD:  Derbyniwyd 

ymddiheuriad am ei absenoldeb oddi 

wrth Mr G Williams. 

APOLOGIES:  Apology for his absence 

was received from Mr G Williams. 

  

COFNODION:  Derbyniwyd cofnodion 

y cyfarfod a gynhaliwyd ar y  3/11/2014 

yn gofnod cywir. 

MINUTES:  Minutes of the meeting held 

on the 3/11/2014 were accepted as true 

minutes. 

  

MATERION YN CODI: MATTERS ARISING: 

1.   Prosiect Tidy Towns.  Dim gwaith 

pellach wedi ei wneud ar y Cae Chwarae 

Plant ac ni ddisgwylir gwaith pellach tan 

y Gwanwyn.   Dywedodd Mr B Veevers 

mai £60 oedd ym mhwrs y Pwyllgor 

Maes Chwarae Plant, ac mai ond Mr 

Veevers a Mrs E Jones oedd ar y 

pwyllgor erbyn hyn.   Dywedodd hefyd ei 

fod wedi codi arian i allu talu am 

yswiriant y 2 flynedd diwethaf.   Gan nad 

oedd hynny’n ddelfrydol, a chan nad 

oedd  pwyllgor wedi ei alw ers tro byd, 

awgrymodd Mrs E Jones bod cyfarfod 

agored yn cael ei drefnu i geisio mwy o 

aelodau ar y Pwyllgor, a hwnnw i’w 

gynnal cyn gynted â phosibl.   

Penderfynwyd Mrs E Jones geisio cael 

Neuadd yr Ysgol ar gyfer y cyfarfod, a’r 

Cyngor Cymuned i dalu am logi’r 

Neuadd.   

1.   Tidy Towns Project.   No further 

work done on the children’s playground, 

and is anticipated that no further work 

will be done until the Spring.   Mr B 

Veevers said that there was only £60 in 

the Playing Field Committee’s account, 

and that by now only Mr Veevers and 

Mrs E Jones were on the Playing Field 

Committee.   He also said that he had 

raised money in order to pay for the 

insurance for the last 2 years.   As that 

was not ideal, and as a committee 

meeting had not been called for some 

time, Mrs E Jones suggested that an open 

meeting be held to try and get more 

members on the committee, and such a 

meeting to be held as soon as possible.   

It was decided that Mrs E Jones sought to 

hire the School Hall for the meeting and 

that the Community Council pay the fee 

for hiring the Hall. 

  

2.   Cloc y Pentref.   Daeth neges trwy 

law Mrs H Williams yn dweud fod 

problem hefo’r cloc - y pwlïau yn rhwbio 

yn erbyn y plinth.  O bosib bod angen 

naddu rhywfaith oddi ar y plinth.   

Penderfynwyd gofyn i Mr B Veevers 

gysylltu â Mona F & T i ofyn iddynt 

ddod i gael golwg ar y broblem.   Roedd 

amcangyfrif i roi trydan i mewn i’r cloc 

2.  Village clock.   Message via Mrs H 

Williams that there was a problem with 

the clock – the pulleys were rubbing 

against the plant.   Possibly a need to 

slightly whittle the plinth.   It was 

decided that Mr B Veevers contact Mona 

F&T with a view to them inspecting the 

plinth.   An estimate for installing 

electricity in the clock had been received 



wedi dod i law - £3289.08 yn cynnwys 

TAW.   Penderfynwyd trafod hyn 

ymhellach yn y cyfarfod nesaf pan fydd  

sefyllfa ariannol prosiect y cloc yn fwy 

clir.   Arian CADW a New Forest Energy 

heb ei dderbyn hyd yma.   £6000 gan y 

Cyngor Sir wedi ei dderbyn i’r cyfrif 

banc.   Anfoneb Smith of Derby am 

£23922.00 i law a hefyd anfoneb Mona 

F&T am £5594.40.   Penderfynwyd 

disgwyl i’r holl arian gael ei dalu i’r 

Cyngor Cymuned cyn talu’r anfonebau 

hyn. 

Y Cadeirydd wedi derbyn e-bost oddi 

wrth Rhodri Clark, golygydd History 

Points yn ymwneud a gosod plac ar neu 

ger y cloc i alluogi unrhyw un â 

“smartphone” neu dabled i gael 

gwybodaeth eang am bob un a enwir ar y 

cloc.   Penderfynwyd trafod y mater hwn 

ymhellach yn y cyfarfod nesaf ac ar ôl 

talu am y gwaith sydd eisoes wedi ei 

wneud ar y cloc.    

- £3289.08 including VAT.   It was 

decided to discuss this further at the next 

meeting when the financial position of 

the clock project was clearer.   Money 

from CADW and New Forest Energy 

hadn’t been received to date.   £6000 

from the County Council had been 

received into our bank account,   Invoice 

from   Smith of Derby for £23922 to hand 

together with invoice from Mona F&T 

for £5594.40.   It was decided to wait for 

all the money due to the Community 

Council to be paid before paying these 

invoices.   The Chairman had received an 

email from the editor of History Points 

regarding placing a plaque on or near the 

clock which would enable anyone with a 

smarthpone or tablet to get extensive 

information about all the persons named 

on the clock.   It was decided to discuss 

this matter further at the next meeting and 

after all payments for work already done 

on the clock had been made. 

  

3.   Arwyddion Ffordd Gwalchmai 

Uchaf.   Y sefyllfa yn parhau’n union yr 

un fath a’r mis diwethaf. 

3.   Gwalchmai Uchaf Signposts.   The 

situation remains exactly the same as last 

month. 

  

GOHEBIAETH: CORRESPONDENCE: 

1.   Cyngor Sir Ynys Môn. 

(a)  Archebion Cynghorau Cymuned 

2015/16.   Penderfynwyd gwneud cais am 

yr un archeb a’r llynedd sef £6500.00. 

(b)  Gorchymyn Gwahardd Traffic 

trwodd dros dro ar ffordd Capel 

Belan.   Derbyn er gwybodaeth. 

(c)  Gwahoddiad oddi wrth 

Gadeiryddion ac Is-gadeiryddion dau 

Bwyllgor Sgrwtini’r Cyngor Sir i 

gyfarfod ar gyfer trafodaeth er mwyn 

datblygu ymgysylltiad cymunedol â 

sgrwtini.   Mrs Catherine Lloyd a’r Clerc 

wedi mynychu’r cyfarfod ar 18/12/14, a 

rhoddwyd adroddiad ar gynnwys y 

cyfarfod. 

(d)  Fforwm Cyswllt Cynghorau Tref a 

Chymuned.   Rhagrybudd y cynhelir y 

cyfarfod nesaf ar 21/1/2015.   Mrs E 

Jones a’r Clerc i fynychu. 

(e)  Fforwm Cynllunio.  Copi o’r 

1.   Isle of Anglesey County Council. 

(a)  Community Council Precepts 

2015/16.   It was decided to apply for the 

same precept as last year i.e. £6500.00. 

(b) Order for Temporary Prohibition 

of Through Traffic at Capel Belan 

Road.  For information. 

(b)  Invitation from Chairman and 

Vice-Chairman of both Scrutiny 

Committees to a meeting to discuss 

developing community engagement 

with scrutiny.  Mrs C Lloyd and the 

Clerk had attended the meeting on the 

18/12/14, and a report on the content of 

the meeting was given. 

 

(d)  Town and Community Councils 

Liaison Forum.  Advance notice of 

meeting to be held on 21/1/2015.   Mrs E 

Jones and the Clerk to attend. 

(e) Anglesey Planning Forwm.  Copy of 



agenda a nodyn o’r cyfarfod a 

gynhaliwyd 10.10.13,  Er gwybodaeth. 

 

(f)  Rhybudd Derbyn Cais Cynllunio 

fel a ganlyn:  Cais llawn i newid defnydd 

modurdy presennol i anecs yn Fore Bank, 

Gwalchmai a chais llawn ar gyfer cadw’r 

estyniad presennol ynghyd ag addasu ac 

ehangu’r anecs ym Min yr Afon, 

Gwalchmai. 

 

(g)  Rhybudd Penderfyniad fel a 

ganlyn:   Caniatâd i gais llawn ar gyfer 

newydd defnydd y llawr waelod o 

ddefnydd preswyl i siop trin gwallt yn 2 

Preswylfa, Gwalchmai. 

the agenda and a note of the previous 

meeting held on 10.10.13,  For 

information. 

(f)  Notice of Receipt of Planning 

Application as follows:  Full application 

for change of use of the existing garage 

into an annexe at Fore Bank, Gwalchmai 

and a full application for retention of the 

existing extension together with 

alterations and extensions to the annex at 

Min yr Afon, Gwalchmai.   

(g)  Notice of Planning Decision as 

follows:  Permission for full application 

for the change of use of the ground floor 

from residential use into a hair dressing 

salon at 2 Preswylfa, Gwalchmai. 

  

2.   Llywodraeth Cymru.    

(a)  Swm priodol  o dan adran 

137(4)(a) Deddf Llywodraeth Leol 

1972.   £7.36 am bob etholwr yw’r swm 

priodol ar gyfer 2015/16. 

2.   Welsh Government. 

(a)  Appropriate sum under section 

137(4)(a) of the Local Government Act 

1972.   £7.36 per elector is the 

appropriate amount for 2015/16  

  

3.   Caeau Canmlwyddiant.   Cofio’r 

Rhyfel Byd 1.  Derbyn er gwybodaeth. 
3.   Centenary Fields.  Commemorating 

World War 1.  For information. 

  

4.   Cais am gyfraniad.   Derbyniwyd 4 

cais am gyfraniad.  Penderfynwyd 

gwrthod y 4 cais.  

5.   Request for donations.   4 requests 

were received.  It was decided to reject all 

4 applications. 

  

ARIANNOL: FINANCIAL: 

1.   Anfonebau i law fel a ganlyn: 

(a)  Dewi Parry - £165.00 am dorri 

llwybr cyhoeddus Bryntirion; 

(b)  Hywel G Hughes - £60.00 am 

gyfieithu ar y pryd yng nghyfarfod mis 

Tachwedd 2014.    

Penderfynwyd fod y Clerc i dalu’r ddwy 

anfoneb. 

1.  Invoices received as follows: 

(a)  Dewi Parry - £165.00 for cutting the 

Bryntirion public footpath; 

(b)  Hywel G Hughes - £60.00  for 

interpreting at the Novembers 2014 

meeting. 

It was decided that the Clerk pay both 

invoices. 

2.  Rhoddodd y Clerc adroddiad ar 

sefyllfa ariannol y Cyngor. 

2.  The Clerk gave a report on the 

Council’s financial situation. 

  

UNRHYW FATER ARALL: 

Ni chodwyd unrhyw fater arall. 
ANY OTHER MATTER: 

No other matter was raised, 

  

CYFARFOD NESAF: Cynhelir y 

cyfarfod nesaf nos Lun 2 Chwefror 2015 

am 7pm. 

NEXT MEETING:   The next meeting 

will be held on Monday 2 February 2015 

at 7pm. 

 


